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E L Ó F  I Z  E  T É S  I  A R A :
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Megjelenik hetenkinl egyszer, szombaton.

E Ö T V Ö S!* *)
Z o r d  K á r p á t o k  t ö v é n  l o v a g v á r  r o m o k .  
R o m  m e . l e t t  k i s  p a t a k  h ü s  v i z e  c s o b o g .  
A  p a r t o n  s z e r é n y e n  á l l  a z  i s k o l a ,
A  n a p f é n y b e n  f ü r d i k  h ó f e h é r  f a l a .

A  h e g y e n ,  a  v ö l g y ö n  t e r ü l  n é m a  c s e n d ,  
D e a z  i s k o l á b ó l  s z é p  m a g y a r  d a l  z e n g .  
G y e r m e k a jk r ó l  h a n g z i k  a  . N e m z e t i  d a l *  ! 
A  s z í v b ő l  j ö n  a  s z ó ,  a  „ T a l p r a  m a g y a r *  !

N a p f é n y e s  A d r i a ,  k a l á s z o s  r ó n a ,
E r d é ly  b é r c h a l m a : m i n d  E ö t v ö s  c s a r n o k a .  
S z e r te  s z é t  h a z á n k b a n  h i n t i k  a  m a g o t  
I g é n y t e le n ,  c s e n d e s ,  s z ü r k e  m u n k á s o k .

S z ü r k e  b á r  a  m u n k á s ,  d e  h ő s  k a t o n a ;  
F e g y v e r e  n e m e s  é s  e z :  a  c u l t u r a !  
H o n f o g l a l ó !  a k i  a  t ü z b e  v e z e t ,
A  m u n k a  t ü z é b e ,  m e  y  v e r s e n y t  f e j l e s z t .

V e r s e n y ,  h o g y  l e g y e n  i t t  m ü v e i t  é s  m a g y a r  
M in d , a k i  k ü z d e n i ,  d o l g o z n i  a k a r ;  
L e g y ü n k  e g y e k ,  k i n e k  a  s z i v e  é r e z ,
K it  n é m a  h a n t  k ö t  e  h a z a  t e s t é h e z .

Z a jt a la n  a  m u n k a ,  d e  á t a l a k í t ;
E ö t v ö s é  a z  e s z m e ,  m e l y  t e t t r e  t a n í t ,  
T e t tr e , h o g y  á p o l j u k  e  s z e n t  i d e á t ,
T á r ju k  fe l  e g y  ú j a b b  k o r n a k  k a p u j á t .

* )  a z  Ors7. Eötvös Segély egyooület 1911. febr.
2-iki ünnepi diszgyülésare irta és a Magyar Tudományos 
Akadémiában elszavalta: Görgey István.
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m l é k e h .
Beniczky Miksa 48-as honvéd-hadnagy elbeszélései nyomán.

N a g y v á r a d o n .
Görgey Arthur. a z  a g g  v e z é r  f o l y t a t á :
—  A lig  é r k e z te m  h a z a  Paskevics h e r c e g t ő l  

lakásom ra, m ik o r  m e g je le n t  n á la m  t ö b b  o r o s z  
tiszt, kik k a c a g v a  m e s é lt é k , h o g y  Pokorny e z r e ­
des, H ayn au  s e g é d t is z t je  G ö r g e y  k ia d a tá s a  irá n ti 
levélre v á la s z é r t  j ö t t  P a s k e v ic s h e z .  A  h e r c e g e t  
annyira* fe lb o s s z a n t o t t a  H a y n a u  n a g y k é p ü  é s  
fen n h é jázó  l e v e le ,  h o g y  fe lu g o r v a  a s z t a lá t ó l  
kiáltott P o k o r n y r a .-

—  „ Z u  m ir  s o l l  e r  k o m m e n ! (H o z z á m ­
jö jjö n  ö , t. i. H a y n a u ) a z  é n  s z e m e m  e lé ,  h a  
m er» G ö rg e y  á tv é te le  v é g e t t ! ő , kit a magyarok 
teljesen levertek és csak nekünk köszönheti életét 
dy p a r a n c s o ló , g ő g ö s  h a n g o n  ír  n e k e m ! ?  É s  
Hiég ez (d ie s e r ) a k a r  v e le m  r e n d e lk e z n i ?  P r ó ­
bá ljon  m e g  h o z z á m  j ö n n i ! “

P o k o rn y  ú g y  m e g r é m ü lt  a  h e r c e g  h a r a g ­
já tó l, h o g y  h á r o m , n é g y  l é p c s ő t  u g o r v a  e g y ­
szerre  r o h a n t  le  a z  o r o s z  t is z te k  g ú n y k a c a ja  
közepette .

S z e r k e s z t ő s é g  é s  k ia d ó h iv a t a l :
I V .  k e r ü l e t  S z é c k e n y i - u t  2 7 .  s z á m .

E s z m é i é r t  h é v ü l  m i n d e g y i k  s z i v e ; 
E s z m é i t ő l  l o b o g  m u n k á j u k  t ü z e ,
É s  i m e  b ő v e b b e n  t e r e m  a  r ó n a ;  
P r ü s z k ö l v e  s z á g u l d  e  f ö l d n e k  v a s ú t j a .

G y á r k é m é n y e k  f ü s t j e  v í g a n  g o m o l y o g ;  
G y o r s a n  é p ü l n e k  a  p a l o t a s o r o k .
G o n d o l a t ,  n a g y  e s z m e  e l  n e m  v é s z  s o h a ! 
I t t  é l ,  i t t  h a t ,  i t t  g y ú j t  e z e r  i s k o l a !

S ö t é t b e n  b o l y o n g t u n k  e z e r  é v e n  á t ,
D e  T e  m e g g y u j t o t t a d  a  f é n y l ő  f á k l y á t ,  
M ó z e s k é n t  m u t a t t a d  n e k ü n k  a z  u t a t ,  
N é p ü n k  b o l d o g  ú g y  l e s z ,  h a  a z o n  h a l a d  !

S  m i g  e l t ű n t é l  H ó r e b  h e g y é n  ö r ö k r e ,  
M i n k e t  u j  v e z é r e k  v i s z n e k  —  e l ő r e !  
E l ő r e !  —  h o l  v á r  a  l e g s z e b b  p á l y a b é r ,  
M e l y  p ó t o l h a t a t l a n  k i n c s e k e t  i g é r !
E ö t v ö s ! N a g y m e s t e r ü n k ! T a n í t ó n k !  A t y á n k ! 
H a l l d  e s k ü v é s ü n k e t ,  a m i  h ő  i m á n k : 
V i s s z ü k  m i  a  f á k l y á t ,  m i  s z ü r k e  c s a p a t ,  
M e r t  h a z á n k n a k  e r ő t ,  d i c s ő s é g e t  a d !

S  b á r  s o r s u n k  k e s e r ű ,  n é m a  G o l g o t h a :  
E s z m é d n e k  p a p j a  a  m a g y a r  i s k o l a !  
M a g y a r  s z ó t ó l ,  d a l t ó l  h a n g o s  a  f a l a :
N e m  k e r ü l  k i o n n a n  á r u l ó  —  . . .  s o h a !
A  g y ö k e r e t  v e r t  m a g  á g a z i k  l a s s a n ;
A z  á g o n  r ü g y  f a k a d ,  l o m b  t e r ü l  h a l k a n .  
H i s s z ü k !  k i v i r u l  a  s z a b a d s á g  f á j a  
S  v a l ó  l e s z  n a g y  l e l k e d  r a g y o g ó  á l m a !

H o g y  te h á t  e n g e m  k i n e m  a d ta k  a z o n n a l  
a z  o s z tr á k n a k , k iz á r ó la g  H a y n a u  b u ta  g ő g jé n e k  
é s  P a s k e v ic s  lo v a g ia s s á g á n a k  k ö s z ö n h e t e m .

*
A cár levele.

P a s k e v ic s  le v e lé r e , m e ly e t  é n  é s  tá r s a im  
é r d e k é b e n  ír t  a  c á r n a k , v á la s z  é r k e z e t t :

Kedves Paskevics !
Önnek és hadseregemnek a magyar forrada­

lom leveretéseért teljes megelégedésemet fejezem ki. 
Ami Görgey forradalmi hadvezért illeti, intéz­
kedtem, hogy trónörökös fiam, Konstantin főher­
ceg kivigye az osztrák császár őfelségénél Görgey 
amneszt iáitatását.

Ha ez nem történne meg, amit nem tételezek 
fel, úgy hozza Görgeyt táborkarával együtt Szent­
pétervárra . . .

A z  a m n e s z t ia  m e g é r k e z e t t  o ly  fe lté te l le l ,  
h o g y  á lla n d ó a n  Klágenfurtban k e ll  m a r a d n o m . 
E k k o r  is m é t  m e g lá t o g a t o t t  Kaufmann o r o s z  
t á b o r n o k  é s  e lm o n d t a , h o g y  Konstantin f ő h e r c e g  
m e g b íz á s á b ó l  j ő ,  k i a z t  ü z e n i , h o g y  n e  fo g a d ja m  
e l  a z  o s z t r á k  a m n e s z t iá já t , h a n e m  j ö j j e k  k i 
O r o s z o r s z á g b a  s  ő f e n s é g e  e n g e m  te k in té ly e s  
d o t á c ió r ó l  b iz to s it .

N a g y o n  k ö s z ö n ö m  ő fe n s é g e  jó s á g á t  —  
v á la s z o l t a m  K a u fm a n n a k  —  d e  m o n d ja  m e g  a
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Lapunk & bel- és külföld minden nagyobb városában képv. van.
T a n í t ó k n a k  é s  j e g y z ő k n e k  4  k o r o n a .

T é g e d  p e d i g  I s t e n  i m á d v a  k é r ü n k :
E r ő s  k ü z d e l m ü n k b e n  l é g y  s e g í t s é g ü n k !  
S  k i  e l ő t t ü n k  f e l t á r t  e g y  u j  v i l á g o t  . . . 
E ö t v ö s  n e v e  l e g y e n  ő r ö k k é  á l d o t t ! !

___  Görgey István.

Hanyatló erkölcsök.
A pénz: az ördög segitö-társa.

M in d ig  n a g y  s z e r e p e  v o lt  a  p é n z n e k ;  le g ­
r é g ib b  id ő k b e n  is , .m in d e n n e k  m e g v o lt  a z  á ra  !*  
d e  k e v e s e b b e n  s n e m  ú g y  é ltek  v issza  v e le , 
m in t  n a p ja in k b a n , m ik o r  a  g a z d a g  a k á r  n y ílt  
p ia c o n  k ö v e th e tn é  el a  le g v á lo g a t o l t a b b  g a z ­
te t te t , o c s m á n y s á g o t  —  cs a k  szinleg g ö r b ü ln e  
m e g  e g y e t le n e g y  h a ja s z á la . B á lv á n y , m e ly  e lő t t  
té r d e t  h a jt  a s z e g é n y s é g , d ic s ő ít i  a  h a s z o n le s é s , 
ig á já b a  g ö r n y e d  a  t isz tesség .

H a  n e m  v o ln a  c s e n g ő  a ra n y , z iz e g ő  b a n k ó  : 
s z á z a d ré s z  e rk ö lc s te le n s é g  t o b z ó d n a , s a z  is 
csa k  j ó l  e lr e jtv e , s z é g y e n le te s  t ito k b a n . D e  
m e r t  v a n : o t t  á ll m in d e n  e rk ö lc s te le n s é g  b ö l ­
c s ő jé n é l .  Ő  s z ü lő je , tá p lá ló ja , e lk ísé r  m in d e n k it  
a  b u k á s ig  s m é g  a v é g s z a v a  is ü re s  k a c a g á s :  
a h id e g  a n y a g  k a ca g á sa .

O k  is , c é l  i s !  A z  e g y ik  a zért  lesz  e rk ö lc s ­
te le n n é , m e r t  n e m  á llja  ú t já t  s e m m i ; a p é n z  
m in d e n t  h o z z á fé r h e t ő v é  tesz . E lvak u l s m e rt  
m a  m á r  k ö n n y ű  a  v á s á r : v e sz . Á r fo ly a m  s z e ­
r in t. B e c s ü le te t , c s a lá d i b o ld o g s á g o t ,  s z é p  j ö v ő t ,  
m in d e n t , a m it  a le lk iism e re t  m e g e n g e d .

M in th a  h a lla n á m , h o g y  e rre  r á m o n d ja  
v a l a k i : . f u r c s a  e zze l e lő á l la n i ! H isz  te r m é s z e ­
tes , h o g y  a k in e k  p é n z e  v a n : k ö n n y e b b e n  k i ­
e lé g íth e t i ó h a j á t ! íg y  v a n ! D e  m iért  é p e n  a 
fe ls z a b a d u lt  s z e n v e d é ly e k n e k  á ld o z  a  p é n z é v e l  ?

fő h e r c e g n e k , h o g y  te k in te tte l a rra , h o g y  e g y  
s z ó t  s e m  tu d o k  o r o s z u l , o tt  s e m m i is m e r ő s ö m  
n in c s , c s a lá d o m  n e m  k isé r  e l, m ig  K la g e n fu rt ­
b a n  e g y ü tt  le h e te k  c s a lá d o m m a l é s  is m e r ő s e im ­
m e l, le g h á lá s a b b  k ö s z ö n e te m  n y ilv á n ítá s a  m e lle tt  
s e m  fo g a d h a to m  e l  a  fő h e r c e g  ő fe n s é g e  a já n ­
la tá t.

*
A z o n  k é r d é s e m r e  —  fo ly ta tá  B e n ic z k y  —  

h o g y  a z  egész h a d s e r e g  a m n e s z t iá lta tá s á t  m ié r t  
n e m  le h e te t t  k ie s z k ö z ö ln i ,  G ö r g e y  íg y  v á la s z o l t :

—  M e g k ís é r te tte m  é n  e z t  P a s k e v ic s  h e r ­
c e g n é l , a z  o r o s z  h a d a k  fő v e z é r é n é l ,  k i ig y  
v á la s z o l t :

—  „ E n g e m  a  c á r  n e m  a z é r t  k ü ld ö tt , h o g y  
ö n ö k k e l  e g y e z k e d je m , h a n e m  h o g y  le t ip o r ja m  
a  fo r r a d a lm á r o k a t . D e  h a  ö n ö k  e g y e z k e d n i  a k a r ­
n a k , fo r d u l ja n a k  a z  o s z tr á k  fő v e z é r h e z ,  k in e k  
e r r e  v o n a t k o z ó la g  m á r  b iz o n y á r a  in fo r m á c ió i  
l e s z n e k ."

N e m  v á la s z o lta m . H o g y  is k ü ld h e t te m  v o ln a  
v a la k it  H a y n a u h o z , k i —  m in t  k ö z tu d o m á s ú  
d o l o g  v o lt ,  —  p a r la m e n t ö r je im e t  s z ó  n é lk ü l a z  
e ls ő  fá r a  fe la k a s z ta tta  v o ln a !  S z e r in te  m i n e m  
e g y e n jo g ú  e lle n fé l  v o ltu n k , h a n e m  k ö z ö n s é g e s  
lá z a d ó k , k ik k e l n in c s  m it  tá r g y a ln i, h a n e m  é r ­
d e m ü k  s z e r in t  k e ll  e l b á n n i !*

B e n ic z k y  a z o n  k é r d é s é r e , h o g y  a  t á b o r n o k o k
Au1itwA4.dk .Ál!l|>!ltllM!fciAhAMáh«IIÍtoHk1llMlÍMAA*idtoHÓ!lMllUjlfc,Mád!’:
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Egyik mondja
i 1 blousokat, férfi

m ásiknak hogy a legújabb ruhadiszeket,
nyakkendőket, cipőket és kézi táskákat

M
"L a p u n k ” k a p h a tó  T k í s s T t .  E m m a , H i r s c h ] e r  M ó r  é s  B o t t a r f d e s z  I s t v á n n á  t ő z s d é jé b e n .  M a i s z á m u n k  8  o ld a lr a  t e r je d .
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A nyomornak is ott kell forrását keresni, az 
elfecsérelt pénzben.

A pénzszórás fokozza túlontúl az igényeket, 
neveli az utánzókat, tehát ezzel együtt a sik- 
kasztókat, csalókat, tolvajokat stb. S a bűnös 
utón ősszeszerzett pénzt nem jótékonycélra 
adják ám ! Hanem igenis: az éjszakának adóz­
nak vele ! Mert igy látják azoktól, akiknek eset­
leg más utón esett ölébe a vagyon.

Azt is meg kell emliteni, hogy legtöbb 
esetben (99%, vagy több is!) azok .élnek* a 
pénz minden .jogával*, kiknek gazdagsága nem 
régi, sőt nagyon is uj keletű. Mint a kiéhezett 
ember, úgy ülnek ők is a kéjek lakomájához s 
messze körültük megfertőzik a levegőt is.

C-ekéiy kivétellel köztudomású ezeknek 
érzéki természete is, amihez épen csak a pénz­
nek kell járulni, hogy hova tovább megdöbben­
tőbben jelentkezzék az erkölcdelenség! íme! 
A  pénz mint ok !

A másik azért lesz erkölcstelenné, mert 
elkábitja a holt csillogás, a pompa ; hiúságának 
feláldozza legszentebb érzéseit s a megtévesztés 
pillanatában nem látja, hogy ez nem tart so­
káig, feledi, hogy máris útban a keserű kiáb- í 
rándulás es rövid kacaját kinos könn/ekkel fi­
zeti meg.

S ki önmagát adja el, még van számára 
irgalom odafönn. Az őszinte bánat visszaadhatja 
önmagának. De az, ki hitvány aprópénzért má­
sokat tesz áldozatává pénzsővárságának: ez, ez 
mivel védekezik? Leánykereskedők, szennyiratok, 
aljas fényképek stb. szerzői, kik hatalmas té­
nyezői az általános romlottságnak : hogyan men­
tik magukat, amiért millió- és millió lelket 
döntöttek a fertőbe?

Egyetlen elveszett lélekért. is drága ár amit 
együttesen bevesznek. Hát még az egész embe­
riség hatalmas zöméért ?

Igaz: mind ez üzleti alapon való mételyezés 
nem az első láncszem. Ezek már csak azért 
támadtak, mert a talaj elő volt készítve reá. 
Mikor felütötte fejét: már volt közönsége. Ók 
csak ez utón is meg akarták sarcolni az erkölcs­
telen társadalmat. Hogy végeredményben az 
utánnuk következőket is megrontották, ez ki­
mondott, elsődleges céljuk nem volt.

Csak a pínzl . . .  A pénz, mint céll
Ki fogja és hogyan fogja kiszedni méreg- 

fogát a nap-nap után veszedelmesebb és kér­
lelhetetlen erkölcstelenség szörnyének, olyan 
kérdés, olyan feladat, mely mindennél fontosabb, 
mindennél nehezebb. Egy intézkedés, egy eszme : 
csak csepp a tengerben.

Csak a jóhiszeműség gondolhat büntető- 
törvényre. Láthatjuk, hogy az utóiért bűnös 
elveszi megérdemelt büntetését. Példaadáskép! 
Pedig az az egy talán csak halavány mása a 
többinek, csak véletlenül megcsípett kis bűnös, 
mig a nagyok . .  , — talán épen ítélkeztek is fö-

közül kik voltak kiválóbb stratégiai tehetségek, 
Görgey nagyon elismerőleg nyilatkozott Aulich 
Lajos- ról.

—  Aulich előtt —  szólt a fővezér — min­
denkor a legnagyobb tisztelettel emelem meg 
sapkámat. Egyedül neki köszönhető a nagysarlói 
ütközet fényes eredménye. Nagy talentumra valló 
manövrirozásával teljesen félrevezette W m - 
dichgrátz herceget s midőn ez megtámadtatásról 
nem is álmodott, ekkor csapott le Aulich kis 
csapatával Weldn osztrák tábornokra, kit meg 
is vert. Aulich győzelmének köszönhettük, hogy 
Windischgrátz herceg kénytelen volt Pestről az
osztrák határra menekülni.

♦
—  Szerintem —  folytatá az agg fővezér 

—  a legnagyobb győzelmet Világosnál arattuk 
az osztrák felett. Az orosz előtti fegyverletétellel 
bebizonyítottuk, hogy az osztrák sereget teljesen 
levertük, a kétfejű sas nagyhatalmi állását —  
hacsak rövid időre is —  de letiportuk, és a 
világosi szomorú ténnyel csak az orosz túlha- 
talom előtt hajtottuk meg fegyvereinket. Világos 
bizonyította be, hogy Ausztria csak Magyarzr• 
szággal élhet meg; és hazánk nélkül a nagyha­
talom megdől!

Bismarck, az éleseszü vaskancellár is így 
szólt egy alkalommal:

—  „Dér Schwerpunkt Österreichs liegt in 
Ofen!“ (Ausztria súlypontja Budán van.)

Ugyancsak Bismarck mondá:
—  Ha a monarchia uralkodója lennék, 

huszárruhát viselnék és a budai várban laknék !
(Folyt, köv.)

lőtte. S talán keményen, hogy senkinek eszébe 
ne jusson reájuk is gyanakodni. Pedig a .tár­
saság* máris szemet huny az erkölcstelenségen.

Példának elég legyen egy!
őnagyságáéknal nagy hölgy-összejövetel 

van. Sok üres, érdektelen tárgyon át siklanak, 
mig végre megkezdi valaki a . . . pletykát. No 
hiszen csak ez kellett. Ennek az a lovagja^ an­
nak az. Ez ezt kapta ajándékba udvarlójától, 
az ott találkozott vele. Szóval megbotránkoznak.

S jön az említett.
Kitörő örömmel fogadják. Nincs szemük­

ben tisztességesebb asszony nála. ölelkeznek, 
csókolóznak, rendben van minden.

Meg szabad ezt cselekedni, ha igazán ad­
nak valamit az erkölcsre ?

És száz, meg száz eset tudná bizonyítani, 
hogy a komoly megítéléstől legnagyobb részt 
messzebb van az erkölcstelen életmód, mint az 
egyén maga a tisztességtől. Még nemenként is 
külön elbírálás alá veszik a bűnt. A férfit —  a 
.közfelfogás* szerint —  nem köti semmisem, 
hogy úgy ne éljen, amint neki tetszik. E véle­
ményből sem tűnik más ki, minthogy a súlyo­
sabb telelősség a férfiak vállán van. Ő értük 
vannak rossz nők.

Itt megint odaérünk, ahonnan kiindultunk: 
a pénz szerepéhez. Legrégibb időktől fogva a 
férfinak kezében volt a hatalom, a vagyon. 
Ezt arra szánta oda, hogy vágyai kielégítésére 
használja fel. Akadtak, kik a sok pénzzel meg 
toldott szép szavakra hajlottak, s meg volt 
melegágya a női erkölcstelenségnek. — A nők 
bűne is férfiakra háramlik jórészt. A férfiak 
kétszeres bűne pedig a pénzre és az emberi 
hiúságra. Ez vette meg lelket, ez butította el 
a józan számitó észt, lenyűgözte a legszentebb 
eszméket, felszínre vetette az anyagias, érzékies 
gondolkodást . . . kiölte a fennsőbb Hatalom­
tól való félést, s gyors száguldásban viszi előre 
a vészbe, pusztulásba.

A nők anyagi helyzetének javítása — még 
kellően nem is értékelhető segítséget szolgálna 
a közerkőlcsiség javulásának. Megszűnne a gya­
kori kényszer, hogy valaki már a megélhetésért 
is kénytelen legyen lemondani női méltóságáról, 
s árucikkévé lenni a lelkiismeretlenségnek. Leg­
alább ez oldalon nem lenne oly korlátlan ur 
a pénz; legalább nagy hányadat az erkölcste­
lenségre utáltaknak meg lehetne menteni.

Návay Ákos.

Hogyan kell élnünk, hogy egészségesek 
legyünk?

Szent áhítattal fogok ezen témához, nincs 
szebb és nemesebb feladat, mint kitapasztalni, 
és ha lehet felhasználni a gyakorlati életbe a zt:

I mi annak a titka, hogy nagyon kevés ember 
! van kik mindig egészségesek és hosszú éle- 
; tüek, mert nagyon szép az a hosszú élet, de 

csak úgy, ha nem betegen vánszorogjuk át azt 
a földi életet. Pedig lehet azon segíteni, csak 
erős akarat kell hozzá, tudni kell lemondani. 
Sokan azt mondják .Inkább éljek 10 évvel ke­
vesebbet, csak élvezhessek mindent a mi nekem 
jól esik* igen de azt az időt, a mivel keveseb­
bet élünk 10 évvel, sem jó betegesen eltölteni, 
de a mai jelszó, élvezzünk! hogy mi jön utána? 
arra nem gondolnak, pedig a természet min­
dig megbosszulja magát ha ellene vétünk. Az 
étkezés az a mivel legtöbbet árthatunk magunk 
□ak. Nem az a fő dolog hogy túl tápláljuk ma­
gunkat hanem mértékletesen éljünk, és mindig 
úgy együnk hogy ehetnénk többet is, ne saj­
náljuk a mi megmarad. Főleg a nagy lakomák­
tól kell őrizkedni. Eledelünk legyen tápláló, egy- 
egyszerü, házilag készített, de nem gyári, és 
minél kevesebb szerepe legyen benne a husneraü- 
eknek, főleg estve őrizkedjünk a gyomor túlter­
helésektől. Ha nem lenne annyi innyencz és 
nagy evő ember, mennyivel kevesebb pénz 
vándorolna Karlsbadba! A gyümölcs nagy sze­
repet játszék táplálkozásunknál, hiszen az a 
legjobb vértisztitó!

A többi eledelek után gyakran van rossz 
szájíz, de a gyümölcs helyre hoz mindent. Ke­
nyerünk legyen jól megsült, nem túlságosan 
kelesztett, és legalább két napos. Nagyon ve­
szedelmes a gyomorban a friss kenyér, meg­
rágjuk leküldjük a gyomorba, aztán a gyomorra 
bízzuk hogy hogyan emészti meg, ott azután 
megint kitágul az össze rágott kenyér, és mi- 
denféle nehézségeket okoz az emésztő szerve­

zetnek, legjobb ha a gyönge gyomruak pirítva eszik 
a kenyeret, a tejet pedig altatva vagy kefir 
alakban, a mit az ember maga is készíthet ma­
gának. Sohase igyunk nyers tejet.

A kávéval való vissza élés sok betegséget 
okoz, olyanok' coffeinnal mérgezett emberek 
mint az alkoholisták. Nem tudnak ellenni nél­
küle és mindig jobban eltompul az Ízlés, min­
dig erősebb és több feketét töltenek a tejbe, 
ebből származik a sok idegesség és a divatos 
migraine. Éljünk természet szerűen, mert csak 
úgy jutunk el az Ígéret földjére, a hosszú egész­
séges és boldog életre, mert mit ér minden 
kincs, ha egészség nincsen, pedig ezt a drága 
kincset pazaroljuk el legkönoyelinüebben. Pél­
dát vehetünk az állatoktól, az állat ha baja van, 
vagy nem éhes, nem iszik, és mi az Isten te­
remtésének a koronája, az ésszel megáldott em­
berek ne tudjuk magunkat mérsékelni az 
evésben ?

Azért, hogy eljön az étkezés ideje, ne együnk, 
ha éhséget nem érzünk. Hat még az ivas, ez­
zel még többet lehet vétkezni, mert folyton 
korbácsolni a vért, szeszes italokkal, minek az 
élvezete sok roszra vezet, és káros behatása 
van a szervezetre, egyenesen bűn, vétkezünk 
magunk ellen, és mindenben világosan kitűnik 
hogy mi vagyunk a legnagyobb ellensége saját 
magunknak. Azt mondják tanitni kell a gyer­
mekeknek az iskolába, hogyan kell élni, hogy 
egészséges emberek váljanak belőlök, de addig 
mig a gyermek a felnőttektől rossz példát lát, 
minden beszéd hiaba való, tehát előbb a szü­
lőket kellene reformálni (halehet?) Hiaba mon­
dom a gyermeknek ez vagy az vétek, ha tőlem 
látja vagy hallja: hajlandóbb a rossz példát kö­
vetni mint a jót. A mi az ivást illeti legter- 
mészet szerübb a viz, de minthogy nálunk nin­
csen forrás viz és a talaj nem mindenütt fer- 
tőtlen, legtanácsosabb főtt vizet inni, persze 
hidegen. Egy uj fazékban kell főzni a vizet 
csak éppen hogy felforrjon, és eltenni másnapra. 
Ha az ember ilyen főtt vizet letölt, elcsudálkozik 
rajta milyen salakja van, úgy hogy körülbelől 
egy liter vizet nem lehet belőle használni a 
mi lent marad, és a letöltött viz kristály tiszta 
mint a forrás viz.

Van egy jó mondás, tegyétek egészségessé 
az embereket akkor jók lesznek, a beteg ember 
ingerlékeny maga magának terhere van, és 
mással is érezteti, tehát igyekezzünk jók lenni 
az az egészségesebbek; egészséges testben egészsé­
ges lélek lakik. A járványtól őrizkedjünk! éljünk 
úgy hogy ne legyen járvány, ne csak akkor 
takarítsuk a házak tájékát mikor a kolerától 
félünk, hanem mindig azon legyünk hogy házunk, 
vagy lakásunk kivül belül tiszta legyen, de nem 
csak a házunk de magunk is. Minden reggel le 
kell mosni az egész testet langyos vízzel, ne 
csak az arcunkat mossuk: az egész testnek kell 
a mindennapi lemosás.

Hát még a szellőzés, ez a java, nincs jobb 
vértisztitó a tiszta levegőnél, ez fő élvezet, és 
ezt teheti szegény és gazdag, öreg és fiatal, 
azért élnek a városiak kevesebb éveket, mert 
kevés a tiszta levegőjük, sokat vannak zárt he­
lyiségbe és nem látnak nagy darab eget. Jászai 
Mari irta le, mikor az apja Budapesten meg­
látogatta ott volt egy pár napig és haza akart 
menni, a lánya marasztotta, ő azt mondta, 
„Lányom nagy darab ég kell nekem.* Legyünk 
pazarak a jó  levegő használatában, szellőzzünk 
többször naponta, nem kell sajnálni a meleget 
kibocsátani a fűtött szobában, a mit veszítünk 
a fűtő anyagnál, kamatostul megtérül egészsé­
günknél, hiszen már a legnagyobb tanárok t. i. 
orvos tanárok, levegővel gyógyítanak, pardon 
nem akarok a gyógyszerészek ellen beszélni, 
mert azok sem élhetnek levegőből.

Tehát a hosszú egészséges élet titka : a 
mértékletesség és sok! sok! jó  levegő.

Ungerleider Emília.

Iparos világ.
K i hol fog árulni ?

A múlt év május hó 24.-i városi értekezlet 
megállapodását most adta ki a városi Tanács. 
Ez tartalmazza kimutatását az iparosok vásár­
terén való elhelyezésének. Kellő tájékozás végett 
az alábbiakban közöljük a beosztást:

1. A  Szentmihályi utcán: a.) A déli olda­
lon az Érkert utcától kezdve (360 m. hossz.) 
Élelmi szerek, (tej, tojás, vaj stb.) Kertészeti



cikkek : gyümölcs, baromfi, b ) Az északi oldalon 
az Új utcától kezdve (500 m. hossz.) Cukorka 
árusok, Mézeskalácsosok, Perecesek, Porcellán 
és úvfg árusok, Cserépedény árusok.

II. A  volt „Sertés ptacu-on ’. Készrubanemü
árubódék, Földön árusok, Tebernák, Pecsenye­
sütők. .

III. Az Erfolyo es temető kost: Nyersbőrök.
IV. As állatvásártér szögleténél: Komédiások.
V. Mező utcán (400 m. hosszú)  Kék 

vásznasok. gyolcsosok, Kisruha árusok, Kalmárok. 
Fésűsök Kefések, Földön árusok, (A tokaji utca 
felöli végén.) Szürszabók, Gubások, Kalaposok, 
(posztó és szalma.) Szűcsök.

VI. Pacsirta utcán. (420 m\ hosszú.) (Egyik 
oldalon.) Vasedényesek, Vaskereskedők, Kárpi­
tosok, Asztalosok. (Másik oldalon.) Bádogosok, 
Szitások. Kötélverők, kenderárusok, Szíjgyártók,

VII. Búza utcán. (420 m. hosszú.): (Nyu­
gati oldal.) Szappanosok, Kádárok, Teknősök, 
Dézsások. (a Búzatérre terjeszkedve) (Keleti 
oldal.) Gyékényesek, Szekérkasok, Fanemüek. 
Fonott vessző áruk.

VIII. Búzatéren: Gabonanemüek, Gyapjú, 
Szekeres zöldség, burgonya, káposzta.

IX. Tokaji utcán, (a Búzatértöl kifelé. ) : 
(Északi oldalon) Kocsigyartók, Szekerek, Talyi- 
gások. (Déli oldal) Kerékgyártók, Kovácsok, 
Zsibárusok. (Mező utcától kifelé.)

X  Seegényháztér : Ruházati iparosok. Magyar 
szabók, Nemet szabók, Csizmadiák, Cipészek.

XI. A szegényház és Erfolyó közt: Tebernák, 
Szekérlábor.

Bál előtt. Mind nagyobb arányokban bon­
takozik ki az iparosok mulatságának képe. A 
rendezésből az egész város fiatalsága —  sőt 
meg azon túl is — ki veszi a maga részét, s 
úgy lolyik mindenütt a hangulatkeltés, hogy ha 
ez a mulatság nem fog siker ülni, akkor csődbe 
jutott a farsang. Ne hogy azonban ez a pár 
szó zokon essék sok táncolni vágyó leánynak, 
előre megnyugtathatjuk : a siker elmaradhatatlan. 
Mikor olvan gárda vonul föl egy estély érde­
keben mint a jelenlegi, akkor már évekkel előte 
megvan mentve a farsang. Még hozzá ez lesz 
az utolsó mulatság. Húshagyó kedden ! Ennek 
az emléke még egy év múlva is fennmarad, s 
olyan hagyomanynyá iesz az iparos-mulatságok 
fényes sikere, mely bizton fog vonzani, s növelni 
fogja az alapot, melyből sok tehetetlen öreg 
jut könnyebb megélhetéshez.

A kamara vívmánya. Amint értesülünk, a 
kereskedelemügyi miniszter a debreceni keres­
kedelmi és iparkamara javaslatát fogadta el a 
gepsegelyek kiosztására vonatkozólag. A javalat
lényege ez :

A kamara első sorban tanulmányozza azt 
a kérdést, hogy hatáskörének területén mely 
iparágak azok, a melyek a nyers anyagok könnyű 
beszerzése, a fogyasztás szükségletei és a lakosság 
foglalkozása és szokásai folytán leginkább alkal­
masak arra, hogy tovább fejlődjenek és terme­
lésüket fokozzák.

Szükséges ebből a célból, hogy ezen fej­
lesztésre leginkább alkalmas iparcikkel foglalkozó 
egyes iparosokat és kézműveseket, községenkint 
es iparagankinl, névsor szerint is felsorolják es 
tüntessék fel azt is, hogy ezek az iparosok 
hány segéddel és hány inassal, minő iparcikkeket 
állítanak elő.

Ezek közül gondosan kiválasztandók lenné­
nek azok az iparosok, a kik egyéni tulajdonsá­
gaik, szakképzettségük, anyagi viszonyaik és a 
munkásképzes érdekei szempontjából leginkább 
alkalmasak a kijelölt iparágak továbbfejlesztésére. 
Megállapítandó egyúttal a szükséges támogatás 
módja és mértéke.

A javaslatok megszerkesztésénél első sorban 
mérlegelendő lenne az, vájjon olyanok-e a helyi, 
egyéni és anyagi körülmények, hogy segélyezés 
esetén az illető iparos vállalatát a közép, ille­
tőleg a gyáriparba emelheti. Másodsorban jö jje ­
nek számításba azok az iparosok, a kik a vidék 
âlkalmas nyersanyagainak nagyobb mértékű
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Nő! kézimunkák.
Karácsonyi ajándéktárgyak: 

Kői kézitáskák, szőrme áruk, 
nyakkendők, zsebkendők, disz-

C S
feldolgozásával jelentékenyebb távolságra is piac- 

peB árut produkálnak, vagy pedig nálunk még
harKle|,n -^ lt0^ ' ^öz8azdasági szempontbó 
“ .fí®1. ,s számottevő fogyasztási cikkek ké­
szítésében eredményeket mutathatnak fel. Végű 
harmadsorban veszik figyelembe a kisipar még 
versenybíró ágait.

M U S C H Q N G - B U Z I A S F U f l n n

B A ‘K T E R I Ü  M-M E N T E S  
w természetes ásványvíz
v £ i T  A Y hA|Y IT ü • . | G Y Ó G Y ÍTVese- és holyagbajoknál, a vesemedence idült
hurutjainál, hugykő- és fényképződésnél, a lég­
utak és a kiválasztó szervek hurutos bántalmai- 

nál kitűnő hatásúnak bizonyult.
( W  O R V O S I L A G  A J Á N L V A .  -M  

Főlerakat:

Wassermann Sámuel
fűszerbe repedésében

N y i r e g y H á z á a .
Telefon szám 12 1 . 16—52— 6

Ssinház.
Az elmúlt hét hétfőjén Nyíregyháza kö­

zönségének is alkalma nyilt arra hogy Ujházy 
Edét ünnepelje. Az ünneplés „Constantin abbé* 
előadásának keretében folyt le. A darab kezdete 
előtt nyilt színen a város, ill. a szinügyi bizott­
ság nevében Trak Géza városi tanácsos üdvö­
zölte a mestert csinos, kerekded beszéd kísére­
tében egy hatalmas babér koszorú át nyújtásá­
val. A közönség nagy lelkesedéssel járult hozzá 
az ünnepléshez és nemcsak ezen hagulatos kis 
előjáték u>án, de a mester első és azután min- 
denik megjelenésénél. Újházi Ede ma is művé­
szetének teljes fényében állott előttünk, a maga 
csodás természetességével és őrök ifjúságával. 
Mi, akik őt akartuk meghatni lelkesedésünkkel 
fényesen leverettünk, mert ő hatott meg bennün­
ket valóban mesteri játékával annyira, hogy a 
dermesztő hidegben is képesek voltunk felme­
legedni. A közönség — bármenyire elmerült is 
Ujházy Ede művészetének élvezetében —  nem 
hunyhatott szemet az előadások bosszantó fo­
gyatékosságán.

A bosszantás azzal kezdődött, hogy az elő­
adást a szinlapon jelzett fél 8 óra helyett csak 
8 óra után kezdték meg. Az előadás kezdetét 
amúgy is nehéz volt megállapítani, mert szin- 
lapot csak elvétve lehetett találni a városban.

Azután a függönyt rángatták ide-oda s le­
eresztették, mikor Ujházy éppen felelni készült 
az üdvözletre.

A világosító is baklövéseivel szórakoztatta 
a közönséget, hirtelen változatokkal gyötörte a 
nézők szemevilágát. A kellékek nem voltak elő­
készítve; a leveses tál például csak kínos vára­
kozás után érkezett meg. Késések is elég szép 
számmal fordultak elő.

A súgó stentori hangon súgott, a szereplők 
bizonytalanok voltak szerepeikben, holott előző­
leg Debrecenben is eljátszották már a darabot. 
Mindenesetre okosabban tennék a színészek, ha 
ahelyett, hogy az utcasarkokra a lapok ellen 
förmedvényeket ragasztanak, inkább a szere 
peikkel foglalkoznának, alrkor nem kellene ennyire 
csőstül rájuk olvasni a botlásokat.

A hangulatot különben a mindig ugyan­
azon kopott diszletdarabok igen zavarják. Szá­
nalmas hátteret kapunk akár kertben, akár 
teremben történik a cselekmély. Ujházy Edén 
kívül bennünket közelebbről Vajda Ilonka ér­
dekelt, aki mint városunk szülötte ezúttal is 
igazolta szép jövőjéhez fűzött reménykedésünket.

kötények, illatszerek és minden 
e szakba vágó cikkek olcsó 
szabott árak mellett kaphatók:

Kifogyhatatlan rónai
Ismerünk szép maszk !

Egy Fényes Samu nevű előadót fogott ma­
gának a Kereskedők és Gazdák köre, hogy 
„szociológiai" előadást tartson, s fényes vol­
tával (?) vonja be az unalomig csépelt „nagy 
gondolatok" ürességét.

Nem egészen ismeretlen név a Fényesé. 
Tudjuk kikhez tartozik, s azt is, milyen vessző- 
paripán botorkálva szüreteli a babért — a 
savanyu kolompárhoz. A mindenféle hájjal meg­
kent „felvilágosodottak" egyik jelese, —  apos­
tola. (Amint ő mondja, ő : „progressivista !"

Azaz, hogy . . . dehogy apostola! —  Áren­
dásai* Az apostoloknak nem üzlet a szent 
meggyőződés. Azok hisznek legalább önmaguk­
nak. De ki fogja elhinni a fényessamuk világ- 
megváltó elméleteit ?

Korántsem szolgálja a kör azt a célt, melyet 
kitűzött maga elé ! Meg kellene válogatni, hogy 
kiket mutat be a közönségnek. Különösen Nyí­
regyházán kell ügyelni erre, ahol amúgy is oly 
sok kísérlet történik a közszellem „szabados 
gondolkodójuvá" tételére.

Azt nem akarjuk föltételezni, hogy a kör 
csatlósa az itteni, s másutt) fényessamuknak. 
A jóhiszeműséget azonban kár elvesztegetni 
mindenféle . . . „tudós“ -okra. Holmi . . .  fé- 
nyessamukra.* Hazafiatlan, vallástalan szószá­
tyárokra.

Omár.

Tele as egérfogó.
Van a városháza alatt több sodrony-rácsos 

szekrény, melyet a nép nyelve „egérfogónak" 
keresztelt el. Hogy azért-e, mert a tótocskák 
kinálgatta egérfogó is sodronyból van, avagy 
talán, mert a házasulandók kihirdetésére szolgál: 
nehéz eldönteni. Legjobb megállapítani, hogy 
egyik eszme segített a másiknak a név létre­
jöttében.

Hát kérem ez az egérfogó mostanság —  
tele van. A sok házasulandó íve megtölti. 
—  Hiában! Farsangban vagyunk! Könnyebben 
támad a szerelem, több az egymásra talált szív.

Nincs is népszerűbb hivatal most az anya­
könyvvezetőinél. Mamák, papák, lányok még 
ébren is azzal álmodnak, s még mikor átlépik 
a táncterem küszöbét, akkor is az motoszkál 
tejükben.

Egy — egy önfeledt pillanatban talán még 
a prímást is valami pár összeadó-félének nézik, 
s ha nem volna olyan gyáva (vagy okos?) a 
fiatalság, hamarosan belekerülnének az első 
egérfogóba. (A másik már csak folytatás!)

Van is csoportosulás mindennap a kis 
rácsos-szekrények előtt. A kíváncsiság nagytö­
megeket vonz, hogy vájjon kinek a neve van 

ott túl a rácson ? “
Különben az idei farsang házassági statisz- ' 

tikája már is meghaladta a múlt évit; s mondják 
még, hogy nagy a drágaság!

Adtál Uram jeget . . . !
A téli testedző szórakozások híveire jó  

világ jár most. Lehet korcsolyázni, szánkózni, 
ázni stb. A jégpálya örvend különösen nagy 

kedveltségnek. A múlt évi, s eddigi sáros-tél 
mindenkit mohóvá tett: el nem szalasztana egy 
kis percet sem, amit lerakhat a Morgó oltárára.

S lám, minden boldogságba vegyül némi 
keserűség. így van ez a jéggel is. Panaszokat 
hallunk a pálya felügyelő egyáltalában nem 
kifogástalan finomságára; a korcsolya kötők 
urhatnámságára, s más hasonló körülményekre.

Még ezt a kis időt sem lehet zavartalanul, 
apró bosszúságok nélkül kiélvezni. Pedig azt 

* Aki nem tudja milyen alak ez a fényessamu, ol­
vassa el e hó 5-én egy magáhoi méltó „lap“-ban Írott e 
sorait: „Mi a progressziót, a társadalmi forradalmat 
óhajtjuk, ellenfelei vagyunk a vallás erkölcsi nevelésnek.
. . . Ellenünk vannak a felekezetek, a vallásosak, a f i ­
zeti hagyományok kultuszának a hívei, a fenálló rend 
védői, a konzerválni akarók “

Hát ez az a „szociológus!* Es még bemeri tenni a 
lábát Nyíregyházára! Pökhendi merészség! Reá vall!

Valódi amerikai sárcipők.

Kohn Ignáfz
férfi-divat és rövidére üzletében.
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megkövetelhetik a korcsolyázók, hogy akik értük 
vannak, ne úgy viselkedjenek, mintha a közön­
ség lenne értük.

Egy kis rendreutasítás, erély megtenné a 
hatását; —  nem kell vele késlekedni!

Itt emlitjük meg, hogy a közönség túlnyo­
mó többsége óhajtaná, ha délután 3-tól lehetne 
csak korcsolyázni. Akkor mindig pompás lenne 
a jég.

A város cigányai.
Sok-sok héttel ezelőtt két sátoralja cigányt 

fogott el a rendőrség, s azóta a nyakán is 
ragadtak.

Furcsa tudomány lehet az az „illetékesség 
megállapítás.0 Emiatt vesztegelnek itt, élősköd- 
nek a város költségén a cigányok. Nem tudják 
hova toloncolni őket.

Ami őket illeti, nem panaszkodnak. Ilyen 
kemény, csikorgó fagy idején még a füstösöknek 
is jobb a melegszoba, rendes étel, mint a sza­
bad róna süvöltő zimankója—  éhséggel párosulva.

Az unalom sem fogja el ők et: —  együtt 
vannak mind. (Talán épen új, lopási tervet 
kovácsolnak.) Dolguk semmi! —  kell ennél több 
az országút; örök-vándorainak ? Nehezen.

Hogy a város ezt a terhet nem szívesen 
viseli, az tény. De hát mit tegyen?

Ha csak valami munkát nem tudnak nekik 
szoritani, hogy ezen a réven jöjjön vissza valami 
az elveszett pénzből.

KIVÁLÓ®^
[YEGYIÖSSZETETEIÜ

m m

B O R ésDUS 
L 1 T H I 0 N  
F O R R Á S

Kapható Nyíregyházán :
Hibján Sámuel Utóda és Hoffmann Adolf 

cégeknél.

T A N Ü G Y.
A tanyai iskolákban való egyfolytábani 

tanítás mellett erős érceket hoz fel Gáspár Vilmos, 
császárszállási községi tanyai tanító. Jelenté­
séből a kővetkező pontokat ismertetjük: 1 . 
Iskolánkba négy tanyáról járnak a gyermekek, 
névszerint Császárszállás, Halom-tanya, Ujsor-t. 
és Jármy-t. Ezeknek az iskolától való távolsága 
hozzávetőleg a következő: Császárszállás 700 
m., Újsor-tanya 1500 m., Halom tanya 1700 m., 
Jármy-tanya 3000 m. Ilyen távolságokról kell 
az iskolás gyermekeknek az iskolába járni. 2. 
A tél folyamán a szülők több ízben levélben 
és szóban is felkértek arra, hogy gyermekeiket 
délután legalább három órakor küldjem haza 
az iskolából, mert mindig egész sötét van, amire 
azok haza érnek és a szülők aggódnak gyer­
mekeikért, hogy az utón a sötétben nem éri-e 
valami baj őket ? Ezen nem is lehet csodálkozni, 
mert téli időben egy 7 éves gyermeknek 3 
kilométer út elég hosszú a hidegben és hóban. 
3. Kellemetlen a szülőknek az is, hogy gyerme­
keik a hét négy napján az iskolában ebédelnek 
száraz kenyeret és némelyik szalonnát és ezeken 
a napokon levesételt, —  ami a cselédnépnél 
lőtáplalék —  nem ehetnek. Hiába főznek otthon 
ebédet, abban a gyerek csak este $ óra után 
részesül, mikor az iskolából hazakerül. 4. A 
tanítás kezdetét veszi reggel 8 órakor és tart 
d. e. 11 -ig, ettől kezdve délután 2 órakor ismét 
kezdődik a tanítás. Tehát {délelőtt 1 l-től délután 
2 óráig három órai időköz van, melyet a gyer­
mekek, ha az időjárás nem nagyon hideg, a 
szabadban töltenek, nagy hidegben a tanterem­
ben maradnak, ahol elköltik ebédjüket és 1 1 -től 
2 -ig kénytelenek várakozni, amig a tanítás 
újból kezdetét veszi. Ilyenkor a tanterem sep­
rése és szellőztetése nehézségekbe ütközik. 5.

Sokszor megesik, hogy a házi feladatot nem 
készíti el a növendék. Amikor őt ezért felelős­
ségre vonom, azt feled, hogy sötétben ért haza, 
az asztalnál pedig otthon nem készíthette el, 
mert a lámpában nem volt petróleum, reggel 
pedig félhétkor el kellett indulnia az iskolába. 
Mennyivel könnyebb volna, ha a gyermek ideje­
korán haza érne, nyugodtan megebédelhetne és 
leckéjét is elkészítené napvilág mellett! 6 . Ta­
pasztalásból tudom, hogy szerda és szomba‘ i 
napon ritka eset a mulasztás. Ennek pedig az 
a magyarázata, hogy a szülő szerdán és szom­
baton szívesen küldi gyermekét az iskolába, 
mert tudja, hogy csak délig van ott és délután 
hazaérve még neki is segíthet. — A heti órák 
száma az egyhuzamban való tanítással nem 
hogy fogyna, sőt az összeállított órarend szerint 
26-ról 27-re emelkedik.

A  Nagy káli óhoz tartozó császárszállási 
kózs. elemi iskolában, melynek Gáspár Vilmos 
a tanítója, szintén bevezették az egyhuzamban 
való tanítást. Császárszállás másik községi tanítói 
állására, mely B. Nagy Józsefnek az orosi közs. 
iskolához történt megválasztása által üresedett 
meg, a pályázatott már kihirdették. A pályázat 
határideje február 10 .

Leveleken a róm. kath. iskola tanítónői 
állásában Erdős Ilonkát az egri érsek megerő­
sítette.

Nyirpazonyba a ref. tanítói állásra Bedő 
Miklós tanítójelöltet választották meg.

Napkoron a nyíregyházi rk. iskolához meg­
választott Fekete István tanító helyére Szomják 
Kálmán volt ajaki rk. tanítót választották meg.

A kótaji áll. el. iskola harmadik tanter­
mének bérlésére a vall. és közokt. miniszter 
újabban 400 koronát utalványozott.

A lövöpetri-i ref. iskolánál megüresedett a 
kántortanitói állás. Pályázati határidő febr. 20.

K érjü k  tisztelt előfizetőinket , akik­
n ek  elöíizetésiik lejáit szívesk ed je­
nek a m ellékelt postautalványon  az 
összeget beküldeni, hogy a lap sz é t­
küldése íenm aradást n e szenvedjen .

Naptár.
F e b r u á r .

11. Nyomdász-bál (Korona.)
12. Csizmadia társulat mulatsága (Gazda- 

Otthon.)
16. Kaszinó estély (Kisvárda.)
17. Mihályi Imre ünneplése.
18 lzr. Nőegylet estélye (Korona.)
19. Iparos ifjak álarcos bálja (Korona.)
23. Bírósági estély.
26. Városi dalárda vígestélye (Korona.)
27. Leányegyesület tombola-estélye (Korona.)
28. Ipartestületi táncmulatság (Korona.)

— A nyíregyházi zenekedvelők egyesü­
lete a múlt vasárnap délután tartotta második 
hangversenyét a Koronaszálló dísztermében. Ez 
a fiatal egyesület, aiighugy gyökeret vert, már 
is gyönyörűen virágzik. Képesség dolgában ki­
fejlett erőkkel rendelkezik s mialatt maga mű­
veli a zenét, egyúttal megkedvelteti a közönség 
fogékonyabb rétegével. Hogy pedig közönségünk 
menyire fogékony a klaszikus zene iránt, mi 
sem bizonyítja jobban, mint az, hogy az egye­
sület előadásai rendszerint zsúfolt teremben foly­
nak le, még a zeneileg legkényesebb ízlésüket 
is teljesen kiélégitve. Szó sincs róla, hogy ezt 
a nagy közönséget a szereplő tagok személye 
iránti érdeklődés is toborozta, de ha az egyesü­
let munkája nem volna állandóan olyan művé­
szi becsű és magas nívójú, mint a milyen, a 
közönség nem tartana ki velük ilyen híven. A 
szerelők összjátékán meglátszik mind az önfe­
gyelem, mind Kovách Árpád dirigens fegyelme­
zése. Kovách Árpád figyelme a leglényegtele­
nebb bevágásokra is kiterjed s idejében int és 
kormányoz, min a csapat egy csapásra evez. 
Szóval ezúttal is úgy ment minden, mint a ka­
rikacsapás s a közönség nemes élvezetét csak 
az zavarta, hogy a teremben igen fülledt volt 
a levegő, amilyen fülledt csak lehetett egy ziva­
taros báli éj után. Á műsor férfi alkotta számai 
közepette valóságos oázis volt Füredi Henrikné 
úrnő szereplése, aki zongorán produkált szépet

és bójosat mint amilyen ő maga. A rendezőség 
azzal az elvvel, hogy virágot a virágnak, egy 
szép virágcsokorral lepte meg. A vonós négyes 
is egyik kiemelkedő pontja volt a magas mű­
sornak. (Lásd lapunk múlt számát) Szereplőit: 
Garay Gyulát, dr. Juhász Sándort, dr. Füredi 
Lajost és Füredi Henrikat a közönség hosszasan 
és lelkesen tapsolta.

— Házasság. Stein Ignác, helybeli jónevü 
szobafestő leányával Gizikével holnap tartja es­
küvőjét Löffler Ernő.

—  A rendőrükért. Kertész Bertalan fő ka ■ 
pitány kezeihez a „Nyíregyházi általános hitel- 
intézet r. t.* 40., a „Fűszer és gyarmatáru r. t.* 
25 koronát juttatott a rendőri önsegélyző egye­
sület részére. Köszönet érte.

— Az izraelita jótékony nőegylet folyó 
hó 18-án a „Korona* nagytermében gyűjti ősz- 
sze a kellemesen szórakozni, kedélyes, fesztelen 
mulatságban résztvenni akarók — előrelátható­
lag — óriási táborát, hogy egy vidám, derűs 
este keretében mindenki hozzájárulhasson a 
szegény, segítésre szorultak támogatásához, s 
hogy eredeti, a legraffináltabb igényeket kielé­
gítő programmja segítsége mellett a jótékonyság 
oltárán való áldozásra Círóéval csörgő sapká­
jával kezében toborozza össze a jótékony lelkeket.

A programm fénypontja az „Eleven újság“ 
lesz, melynek vezércikkét, tárcarovatát, bel- és 
kül politikai rovatát, napibireit, művészet és 
sport rovatát szakavatott, vérbeli újságírók és 
művészek írják, s mely rovatok megelevenitésére 
varosunk mindkét nembeli fiatalsága vállalkozott.

A nőegylet tisztikara a legnagyobb buzgó- 
sággal fáradhatatlanul tevékenykedik, hogy erköl­
csi sikert aratva a jótékony cél anyagi ered­
ménye is mennél dusabb legyen, s amint az 
általános érdeklődésből látjuk, mindkét irányban 
gazdag eredmeny fogja jutalmazni faradozásaikat.

—  Mihályi Im re ünneplése. A vármegyei 
állatorvosok megragadják az alkalmat, hogy 
Mihályi Imrét a kiérdemelt megtisztelésben ré­
szesítsek, miután főáliatorvossá nevezte ki a mi­
niszter. E hó 17-én délelőtt 11 órakor fogják 
küldöttségben fölkeresni, azután pedig a Koro­
nában zárt, családias jellegű ebéd lesz, melyen 
hölgyek is részt vesznek.

—  Romániai iuform ácziók. Bukarester 
Civil-Gencbts-Zeitung czimen oly lap alakult, 
amelyben a czegjegyzések, csődesetek, önkéntes 
árverések és közszálütások adatai kőzöltetnek. 
Megjelenik havonta háromszor. Előfizetési ara 
47 korona 20 fillér.

— Jóváhagyás. Szabolcs vármegye azon 
üdvös szabályrendeletét, mellyet a gazdasági 
cselédlakásokról alkotott, a földművelésügyi mi­
niszter minden változtatás nélkül jóváhagyta. 
Ez a körülmény azt mutatja, hogy a rendelet 
kidolgozása gondos munka volt. Ugyancsak jóvá­
hagyta a belőgyminiszter az ujfehertói thalmud- 
thora egylet alapszabályait.

— Orvost keresnek. E hó 28-án jár le 
a polgári Il-od orvosi állásra hirdetett pályázat. 
A javadalmazás 3000 korona, amibe nincs be­
leértve a látogatási dij, lakbér, hilottkém.ési 
dij stb. A választást március 3-án ejtik m eg.

—  Vége az ebzárlatnak! Múlt év május
17-tői állandó ebzárlat alá volt vetve Nyíregy­
háza. Sok hangos panasz volt azért a köznép 
körében, mert nem akarták belátni a szüksé­
gességet. Pedig nagyon indokolt volt, s lesz 
mindannyiszor ez intézkedés. Elég egy pillantás 
azon adatokra, mely szerint 1909-ben 36, 1910- 
ben pedig 41 embert szállítottak a Pasteurin- 
tézetbe, hogy csak helyeselhessük a rendőrség 
óvatosságát. Ilyen esetekben semmi óvatosság 
nem túlzott.

— Álarcos bál. 19-én igazán csörgősip­
kában jelenik meg a fenséges herceg : Kárnevál. 
Az iparos ifjúság álarcos bált rendez a Koro­
nában, ami az idei farsangon egyedül álló. Maga 
a meghívó is mintegy jelzi, hogy ez azest való­
ban bohókás jellegű lesz. Belépődíjak: személy­
jegy 1 K. 60 fill. családjegy 4 K. Kezdete 
8 órakor.

— Ujházy koszorúja. A nagy mester 
nemes lelkületéről, igen jellemző tanulságot 
lyertünk itt létekor. A nagy ünneplés, tüntető

j elismerések közepette sem feledkezett meg egy­
kori színész-társáról: Tímár Jánosról, ki a 70-es 
80-as évek kiváló komikusa volt, s kivel sok 
ideig egy társulatnál működtek. Azt a koszorút, 
melyet a várostól kapott, egykori barátja sír­
jára tette, amely tudvalevőleg a Siéchenyi-uti 
temetőben van.
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— Itt a nagy nap! Mire olvasóink ke­

zükbe veszik a lapot, nyomdászaink már erősen 
kötik az ebet a karóhoz, hogy igy meg úgy : 
olyan helyre mulatságot penderítenek este, ami­
nőnek mására a legviharedzettebb bálózó sem 
akad emlékeiben. Teljesüljön vágyuk. Megilleti 
őket is a mulatság, kik annyi vigasságról szóló 
hirt szednek ki hétről-hétre. V* 9 órakor kez­
dik a táncot . . . hogy mikor végzik, azt . . . 
előre lehet tudni. —  Reggel!

— Kaszinói közgyűlés. E hó 5-én a 
nyíregyházi Kaszinó közgyűlést tartott, melynek 
különösebb jelentőséget Meskó László dr.-nak, 
a 25 éve elnöknek űnaeplése adott. Az üd­
vözlő beszédet Somogyi Gyula kir. közjegyző 
mondta a nagyszámban jelenvoltak sürü tetszés 
nyilvánítása es éljenzése mellett. Meskó dr. 
válasza után Lázár Kálmánt és Májerszky Bélát 
választmányi tagokul választották meg.

— Halálozások. Losádi Györffy Rozália 
báróné e hó 4-en 20 évi boldog házasság után 
jobb léire szenderült Mádon. A nemes lelkű 
úrasszonyt a Deréky, Györffy báró, Villám csa­
ladokon kívül a környék népe is gyászolja, ki 
benne mindig résztvevőre, segítőre talált. Teme­
tése 7-én volt.

Boronkay Helén, Boronkay Gizella férj. 
Cácseri Orosz Miklósáé és Boronkay László mint 
gyermekei, Gsicseri Orosz Miklós cs. és kir. ka­
marás mint vő, degenfeldi Vetter Garola mint 
meny fájdalomtól megtört szivvel tudatják az 
összes rokonok és ismerősöknek, hogy édesany­
juk illetve anyósuk Boronkai Boronkay Lászlóné 
szül. atyai es ikacsi Péterífy Emma 1911. feb­
ruár 4 én d. u. 1 órakor Pestújhely községben, 
eleiének 65-ik éveben az Urban cseadesen el­
hunyt. A megboldogult földi maradványait 1911. 
febr. 7-én szentelték be ünnepélyesen Budapes­
ten a Rákóczi ut mellet.i temető haloiasházában 
a róm. kath. egyház szertartása szerint és on­
nan Pelejtére szállították hol újabb beszentelés 
után 1911. február 8 án d. u 372 órakor a 
családi sírboltban örök gyugalomra tettek. Az 
engesztelő szent miseáldozatot az elhunyt lelki 
üdvéért folyó hó 9-én, csütörtökön reggel 8 
órakor mutatták be a józsefvárosi plébánia­
templomban a Mindenhatónak. Áldás és béke 
lengjen porai felett!

Simkó József érdemes asztalos mester, 
városi képviselőtestületi tag, e hó 9-én elhunyt, 
'temetése ma délután ment végbe nagy részvét
mellett.

— l j  kéményseprő. A nyíregyházi I. 
kéményseprő kerületet még 1909. évben Vietó- 
risz János kéményseprő segédnek adták, de ezzel 
a döntéssel többen nem voltak megelegedve, 
miért is a határozatot megfelebbezték. Ennek 
eredménye az lett, hogy az 1. kerületet Kovách 
->ajos budapesti kéményseprő kapta meg.

— Csizmadiák mulatsága. A csizmadia 
iprtársulat sem vonja ki magát a farsangi örö- 
möküől. 12-én este nagy zártkörű táncvigalmat 
rendez a .Gazdák Otthona* összes termeiben. 
Kezdete este 8 órakor. Belépő-dij személyenként 
1 K. 60 fül., családjegy 4 K.

Van már te le fon ! Múltkoriban, mikor 
a tűzoltók átköltözéséről esett szó, megsürgettük 
a telefon bevezetését, mert ennek hiánya sok 
hajt okozhat. A rendőrségre ugyan lehetett 
, na tüzet jelezni, de onnan megint csak gyors 
tutár utján. Egy-egy tűzesetnél pedig tudjuk 
?Vv sokat tesz akár egy perc is. Most már 
kész a tűzoltóság telefonja, a szám: 146. Egye­
lőre azonban nem feltétlenül szükséges a szám 
bemondása, elég a „tűzoltó laktanyát* kérni.

— A gőzfürdő zárva. A város ezúton 
*7 értesíti a közönséget, hogy tisztítás miatt 
"°  13. 14. és 15-én hétfőn, kedden, szerdán, 
zarva lesz-

— Jíuvészest Kisvárdán. Kisvárda fej­
ődése mind feltűnőbb arányokat ölt, amiben 
legnagyobb része azon körülménynek van, hogy 
a társadalom sokkal egységesebb, mint — te- 
szemfől — nálunk. A vezető egyéniségek mind 
untalan találnak alkalmat a tömörítésre, s min 
oen tekintetben igyekeznek városunkat emelni, 
‘-■egujabb bizonysága ennek 16 án este fog le­
zajlani : a kaszinó sajáthelyiségeiben müvészes- 
y yt rendez. Fellépnek : Fényes Anuska, a Király 
vajda Ilonka, a debreceni, Ferenczy Károly í 
j'igszinház tagja és Z tahi színigizgitó.
U

—  Prőhle dr. — Budapesten. Hetekkel 
ezelőtt megírtuk, hogy Prőhle Vilmos dr. t. a 
földrajzi társaság felolvasás tartására hívta meg.
A felolvasás e hó 9-én volt; vetített képek kí­
séretében adott elő ázsiai utjából több részle­
tet, amelyek a nagyszámú közönség tetszését 
megnyerték. A fővárosi lapok egy hangú elis­
meréssel adóznak Prőhle dr.-nak.

—  Klasszikus zeue. Nagyítás sincs benne, 
ha azt mondjuk, hogy ma a „Pannónia‘  a leg­
népszerűbb hely Nyíregyházán. Vörös Misi já ­
téka tette azza. Tömegesen vonzza az előkelő, 
müértő közönségét, kik gyönyörűséggel hallgatják 
a kiváló, klasszikus zenedarabokat. Olyan zene­
tár ez, olyan játékkal, melyért bármely más 
város is meg irigyelhetne. Többit ér holmi 
cseh, vagy mi fajta bőgős népek drága fog- 
huzási kísérleténél, amilyennel nálunk kultúrát 
akarnak csinálni.

— Felüt fizetők névsora a február hó
1- én a vasutas szövetség által rendezett tánc­
mulatság alkalmával. Dr. Szita Sándor 13 K., 
Gutman Sámuel 6 K., Haisinger Viktor, Hofí- 
man Mihály, Népoank, Nyiregyhizi takarékpénz­
tár egyesület, Szabolcsi agrár takarékpénztár, 
Windt Fisch és Tsa, Nyíregyházai ált. hitelinté­
zet, Kereskedők és iparosok hitelintézete, Lányi 
Dezső, Dr. Szopkó Dezső, Első Nyíregyházai 
czukorka gyár, Zsidovits Ilona, Hercz Pál, 
Hajnal Lajos 5 —5 K., Háufel Lajos, Marton 
József, 4 —4 K., Polinszky Ágoston, Hirr Béla, 
Irsay Gusztáv, Nagy Kálmán, Rózeuthál Gyula, 
Ungár Lipót, Fúhrer Ignácz, Osgyáni József, 
Baruch Arnold, Nyírvidéki takarékpénztár, 
Schwarcz Jenő, Hunyady László, Nyíregyházai 
kölcsönös segélyző egylet, Weisz Pál, Stein 
Sámuel, 3—3 K., Marton Ármin, Pap Géza, 
Májerszky Barnabás, Szabolcsi hitelbank, özv. 
Bogár Istvánná, özv. Nyitray Jáuosné, Mohr 
József, Dr. Gergelyfy Dezső, Dr. Zinner Jenő,
2 — 2 K., Makovits Eietuer, Kindrusz András, 
Szolár György, Gyurecskó András, Birla Sándor, 
Birala János, Perjesy Károly, Naményi Ádám, 
Sandorffy István, 1 — 1 K. Amely felülfizetése- 
kert ezúton is hálás köszönetéi marad. Az 
elnökség.

—  Az Első Magyar Általános Biztosító 
Társaság igazgatósága a Nyíregyházi Takarék- 
pénztár Egyesület által képviselt helybeli kerületi 
ügynökséget c. főügynökséggé alakította át, s 
annak vezetésére Lassner Tivadar társulati 
tisztviselő urat nevezte ki.

—  Ismét kétség előtt. A sertésvásárok 
tartására kiadott engedély március elején lejár. 
Azontúl újra zárlat alá vetik a disznókat s nem 
lesz szabad őket felhajtani. Épen ezért, hogy 
a közönség és gazdák ne kényszerüljenek az 
előbbihez hasonló súlyos helyzetbe jutni, a város 
kérelmezett a földmivelósügyi miniszterhez, hogy 
az engedélyt hosszabilsa meg. Ez azonban két­
séges !

közbenjárására 
intézet igazga­

tósága az összes állami mértékhitelesítő hivata­
lokat utasította arra, hogy az elmúlt évi idő­
szakos hitelesítés alkalmával javításba utalt 
mértékeket és mérőeszközöket további intézkedé­
sig még folyó évben is vizsgálják meg, tekintet 
nélkül arra, hogy az illető felek az arra vonat­
kozó határozatot elmulasztották.

__ Csontok a bontásnál. A takarékpénztári
épület rombolásánál csontokra akadtak a mun­
kások. Gyorsan hire kelt, hogy valami bűntény 
maradványai ezek, raiglen megállapítottak, hogy 
csak —  kutyacsontok.

— Nincsen kenyér . . . Mig egy felől 
a beállott fagy örömet szerzett a tél szórako­
zásait szeretőknek, nagy gond szakadt a szegény 
emberre. Munkájából nem tud megélni, ami] a 
van: fára megy. Megéhezi a zord időt. Hala, 
hogy vannak jótékony egyesületeink, kik ak­
cióba léptek, hogy a szukölkodest en7h'ts8k- 
A héten 470 koronát osztottak ki az ehezoa
között.

__ 4  Rákóczi bál rendező bizottsága ér­
tesíti a nagyközönséget, hogy a február hó 25-én 
Kassán a Schalkház-szálló összes termeiben 
rendezendő bálra a meghívók szétkuldettek. 
Akik elnézésből meghívót nem kaptak es arra 
igényt tartanak 5 filléres levelezolapontudassak

—  A d e b r e c e n i  k a m a r a
a központi m. kir. mértékügyi

ebbeli kívánságukat a Rendező Bizotsággal, 
Kassa, Ferencz József tér 5.

—  Egy jó  karban levő cimbalom jutányos 
áron eladó. Cim a kiadóhivatalban.

CSARNOK.
•**?-**>

Bohém szerelem,
Olyan történet ez, melyben az a százszor 

és százezerszer áldott és megátkozott Ámor az 
igazgatónő szigorú tekintete dacára is beleavat­
kozik a komédiasnö vendékek sorsába. Pedig mi 
,ussa van hozzá? Se tandijat nem fizet, se pró­
bát nem énekel, csak úgy beállít a szinészisko- 
ába és hol Piroskát, hol Bandit raacerálja.

Azaz inkább csak Bandit, mint Piroskát. 
Víert Bandi azon ifjak közül való volt, a kik 
berúgnak a cigánymuzsikától, lelki betegség 
szálja meg őket egy-egy holdas, nyári éjszakán 
és dalosat zengenek egy lány kis ujja hegyéről, 
ha az egyszer mosolyogva köszönti őket.

Kevés ilyen fiatal ember van már a mai 
világban, de hát Bandi ilyen volt.

Idealista és romantikus, bolondul roman­
tikus.

Nagyon érthető tehát, ha ilyen lélekben 
egyesülve élt a színészet és költészet szeretete 

ami mind a kettőt ápolja és élteti: maga 
szerelem Ó fensége.

És Piroska volt az, a ki őt átvezette en­
nek a felséges uralkodónak egész birodalmán : 
a Golgotától a ragyogó Tündér-országig és on ­
nan vissza a Golgotáig.

Bandi ezen az utón aztán rímekbe szedett 
minden gyötrelmet és minden örömöt, a mit 
Piroskának köszönhetett, mint Petrarka az ő 
Laurájáról, kinek még a kesztyűje elveszett, —  de 
megtalált — gombjáról is maradtak fenn ér­
zékeny rímek.

Jóllehet mind a kettő tisztában volt a 
másikkal, mégis (vagy tán épen azért?) alig 
szóltak egymáshoz.

Büszkeség, vagy mi az, a mi az ifjakat 
ilyenkor tartózkodóvá teszi, de néha majdnem 
maguk is azt hitték, hogy haragba vannak. És 
ez az állapot lassanként csakugyan tiarag tar­
tássá fajult ügy magától, minden ok nélkül, 
mivelhogy az ok csak később következett be 
egy rózsa ünnepélyen.

Az Erzsébetien parkot tündérkertté alakí­
tották át és mágnás asszonyok meg miniszter­
nek árulták az italokat és az édességeket. A 
kioszkban színdarabot játsztak a szinészaőven- 
dékek, közöttük Bandi és Piroska is.

Itt aztán végkép lealkonyodott a Bandi 
napja, mint ilyenkor minden romantikus trouba- 
dournak lealkonyodik, a ki szivében hordja az 
aprópénzét. Bandi nem volt gazdag fiú, de azért 
két egész ötös bankot szánt erre a rózsaünne­
pélyre, hogy a Piroska közelében lehessen.

És mi történt a Bmdikét ötös bankójával? 
Az egyikkel kávét fizetett s az egyik pincér­
leány — egy mágnás-kisasszony — az egész 
ötöst nevetve ott fogta. Hja, ilyen mulatságon 
ez a szokás!

Ez az úgynevezett — jótékonysági szabad 
zsarolás.

A park egyik fordulójánál szembejött vele 
Piroska és megállította s mintha semmi haragról 
sem tudna, rózsáit kinálgatta Bandinak. Bandi 
azonban büszke maradt. Kivette zsebéből utolsó 
ötösét s odaadta egy hitvány, szétterpeszkedett 
rózsáért, hadd lássa, hogy egy szinésznövendek 
is gavallérember.

Piroska szépen eltette a banknótát es kö­
zönyösen tovább ment. Bandi köve meredten 
nézett utánna s tekintetével kisérte minden lépé­
sét s a kék babos selyem ruha minden lebbe- 
nését. Látta, a mint Piroska szembe került egy 
vastag aranyláncos úrral (az ur is, meg az arany­
lánc is vastag volt] és rózsáit kinaita neki.

Az aranyláncos mosolyogva incselkedett 
Piroskával, a mig kiválasztott egy bimbót és 
egy kerek százas bankót tett a helyébe.

Azóta nem sétált egyedül Piroska, mindig 
az a nagy pénzű ur kisérte.

Szivtépő poémát szolgáltatott ez a fordu­
lat szegény Bandinak. Az utolsó versszak ezt 
zokogta

| Házlebontás miatt az összes raktáron levő árok mélyen leszállított árakban árusittatnak áí t e r n Sándor ■ 
I úri és női divatáru üzletében Pazonyi-u. 2. S:$rme M uffok és Boákban nagy vaiasztoa. i
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aDe boldogok is ám a gazdagok!
. . . Szerelmes voltam, most már nem

vagyok.
Tavasz volt, ősz lett, ő is elhagyott,
Elhagyott . . .*
Azután mással sem lehetett látni Piroskát, 

mint Spitz úrral. így hivták a vastag arany­
láncos urat.

Később az iskolából is kimaradt Piroska s 
csak néha-néha tudott meg Bandi valamit az ő 
sorsa felöl.

Egyszer azt is elmondták Bandinak, hogy 
Piroska a rózsaünnepély óta négyszáz forint 
havi járadékot élvez és csak hintón jár.

Bandi eleinte nem hitt az ilyen históriák­
ban, a mig maga is meg nem győződött az 
igazságról

Egy kemény téli napon ugyanis éhesen 
álldogált egy bodega kirakata előtt, mintha a 
szemével akart volna ebédelni, mialatt egy hintó 
állott meg a bodegás körúti boltja előtt.

Piroska szált ki belőle az udvarlójával és 
nagy ruhasuhogással sietett a bolt felé. Bandi 
megtántorodott s csaknem Piroskához ütődött. 
Piroska félrelóditotta az éhes, dermedt, lesová­
nyodott fiút és benyitott a boltba.

Bandi felnevetett kínjában és csaknem ro­
hanva hagyta el azt a helyet.

E perctől fogva nem lehetett ráismerni a 
régi Bandira.

Veszettül jó kedvet mutatott mindig s ha 
cigányzenét hallgatott, akkora lett a jó kedve, 
hogy leborult a mulató márványasztalára s 
zsebkendőjét titokban a két szeméhez nyomkodta, 
hogy senki meg ne tudja, hogy milyen veszett 
a kedve.

Eljárt egy bolóndos társaságba, mely szi- 
nésznövendékekből, fiatal festőkből és újságírók­
ból állott. Csupa ördöngős bohémgyei ek, hol 
soha se volt vége a bizarr ötleteknek és fura 
tréfáknak.

Egy borízű éjjel mindenkinek beszédet kel­
lett tartania és kiinni a poharát annak az egész­
ségére a kit szeret, vagy szeretett valaha. Bandi 
többek között ezeket is mondta : .Mielőtt annak 
a nőnek az egészségére üríteném poharamat, a 
kit én szerettem, előbb ismernetek kell azt a 
szent italt, a mit az ő egészségére pazarlók,.

És szellemességtől szikrázó mondatokban 
beszelt a borról, majd igy folytatta:

. . Kár, hogy a bort nem használják a 
hőmérőkben. A bor nagyon jó hőmérő az em­
berben. A mint a bor a fejfelé emelkedik, ak­
ként sülyed az ész. Minél jobban sülyed az ész, 
árnál inkább emelkedik a szív. —  Óh az én szi­
vemben is emelkedik valami, mindjáit kicsordul.

Várjatok csak!
Úgy-e szeretnétek, ha föld is egy nagy 

boros hordó volna ? Mint virágzanék a kútfúrás 
és a bányászat! Több volna a bányász meg a 
bánya. Csapra ütnétek a földet és ráfeküdnétek 
erre a nagy hordóra és kiinnáfok fenékig azért 
a lányért, a kit imádtok.

Ezt a nagy hordót ittam volna én fenékig 
valaha annak az egészségére, a kit én szeret­
tem ! . . .  De most . . . most felfogom ezt a 
hitvány poharat s azzal a pár keserű cseppet 
együtt, melyet az ő boldogságára kellene ürí­
tenem : szétrepesztem a falon ! !  !*

Ez volt a Bandi köszöntője.
A falhoz vert pohár száz darabban hullott 

alá és tartalma úgy folyt le a falon, mintha 
kést döftek volna egy lánysziv közepébe . . .

Bandi visszaroskadt székébe s ismét elő­
vette az a jó  kedve, melynek terhe alatt vonag­
lik a troubadoursziv.

Eljött a vizsga előadások ideje. Megtelt a 
Várszínház, Bandié volt a főszerep.

Az első felvonás után valaki egy csokrot 
küldött Bandinak a nézőtérről. Nem tudni ki 
küldte, de az előadás utáni éjszakán e sorokat 
vetette Bandi egy papírdarabra :

,Hol jársz Piroska ? Merre vagy ?
Mi a te gondod ?
Jut-e eszedbe néha még 
Szegény bolondod ?
— Tudod Piroska, hogy mikor 
Leszáll a nyári est,
A te bolondod valahol 
Csöndesen sírni kezd?
Tudod Piroska, hogy mikor 
Álmodni kellene,
Valakinek a fejpárnája 
Könyekkel lesz tele?
Majd megtudod Piroska . . . majd,
Ha elpusztul a lomb

És vérszinü, száraz galyágyon 
Fekszik szegény bolond . . .
S szivét kitépi a kesely 
S hozzád repül vele,
Hogy a mig mást ölelsz Piroska,
Az én kitépett szivemet 
öledbe ejtse le ! ‘

Vissza kell térnünk még Piroskához. Ezt 
azonban Piroska már nem érdemli meg. Piroska 
többé nem nő. Végképen kiveszett belőle az igazi 
nő, mint a legtöbb színésznőből kivész, mikor 
már csakugyan színésznő.

Piroska nem érez, nem ábrándozik, csak 
számit és hódit . . .  no meg olvassa néha a 
Bandi verseit a lapokban és csak ennyit m ond:

— Még mindig a régi bolond !________ _
Felelősszerkesztö és laptulajdonos

Hlatky Schlichter Gyula._________

é s  m a g a s  j u t a l é k  
m e l l e t t  a l k a l m a ­

z u n k  v i d é k i  ü g y ­
n ö k ö k e t ,  s o r s j e g y e k  

r é s z l e t f i z e t é s r e  v a l ó  e l a d á s á h o z .  H a v o n k é n t  
e l é r h e t ő  j ö v e d e l e m  3 0 0 —GOO K . 
H e c h t  B á n f a  h á z  R é s z v é n y t á r ­
s a s á g ,  B u d a p e s t  F e r e n c i e k - t e r e  6 .  s z á m .

Fii fizetés

Egy nagy úri 
szánka jutányos

áron eladó
Czim a kiadóhivatalban.

M a g v a r ,  á t
n y e l v b e n  j á r t a s  
j ó  a q u i r á l ó  k é '  
p e s s é g g e l  r e n ­

d e l k e z ő  u ta zó  a z o n n a li holó- 
p 6 s ? e  k e r e s t e t ik .  R o m á n  n y e l v e t  t u d ó  
s  k i Szatmár, Szilágy é s  Szolnok-Doboka 

m e g y é k b e  m á r  b e  v a n  v e z e t v e  : e l ő n y b e n
r é s z e s ü l .

K i m e r í t ő  a j á n l a t o k  Harácsek Vilm08
u t ó d a i  c é g h e z  N a g y b á n y á r a  i n t é z e n d ő k .

Köhögés, rekedtség és hurut ellen nincs jobb

R é t h
Vásárlásánál azonban vigyázzunk és 
határozottan Réthy-félét kérjünk, mi­
vel sok haszontalan utánzata van. 

Á r a  6 0  f i l l é r .
-— Csak Réthy-félét fogadjunk el.

5 7 2 -1 0 -4  •

Előszobába
kiválóan alkalmas spiritusz-egő
--------  kis kályha eladó.
A címet megadja a kiadóhivatal.

Béli gyártelep és mezőgazdasági r. t. 
Nyírbátor.

A j á n l j a  l e g j o b b  m i n ő s é g ű  g y á r t m á n y a i t :  
M osó szappan, B ón i szm szappan, 

Szegedi háziszappan, D eb reczen i  
szappan. K is  üstön főzött 5 éves  
l e g j o b b  m i n ő s é g ű  b o r p á r l a t .  K é tszer  
finom ított repceolaj  é t k e z é s i  c é l o k r a ,  
é g e t é s r e  é s  k e n é s r e .  Napraforgó olaj, 
Napraforgó táblaolaj, R epcepogácsa  
darabokban és m egőrölve, Napraforgó- 
pogácsa  darabokban és m egőrölve. 
Finom ított szesz. R u m  szesz . D en a ­
turált s z e sz , A n izsos szesz , finom  
búza és  rozsliszt. IQ— 52— 7

Minden jé gazdasszony próbálja meg a
P A P P .féle  

pörkölt kávét!
GYŐZÖTT A SELYP! P0RTLAND, 
KEVERT, VULKÁN-RÖMÁNCZEMENT.

PIAC* UTCZA 77. TELEFON ¥l5 sz.

Meghívó.
A  n y í r e g y h á z i  t e r m é n y -  é s  á r u r a k t á r  

r é s z v é n y t á r s a s á g  1 9 1 1 .  é v i  f e b r u á r  h ó  
2 2 - é n  s z e r d á n  d é l u t á n  3  ó r a k o r  s a j á t  
i r o d a h e l y i s é g é b e n

t a r t ,  m e l y r e  a  t .  c .  r é s z v é n y e s e k  e z e n n e l  
m e g h i v a t n a k .

N y í r e g y h á z a ,  1 9 1 1 .  j a n u á r  2 9 .
A Z  I G A Z G A T Ó S Á G .

TÁRGYSOROZAT:
1. Az alapszabályok módosítása.
2. Az igazgatóság indítványa az alaptőké­

nek 100 drb uj részvény kibocsátása által 
200000 koronáról 300000 koronára való fel­
emelése tárgyában.

A közgyűlésen szavazati joggal csak azon részvényes 
bir, ki részvényét szelvénnyel együtt a közgyűlés előtt 3 
nappal a társaság irodájában az ügyvezető téritvénye elle­
nében leteszi. (Alapszabály 12. §.) 118—1— 1
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Szabolcsvármegye legnagyobb

b ú t o r á r u h á z a
Nyíregyházán, a törrényszék mellett
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IjeSuja^k stilü palisszander, mahagóni és S 
fehér fényezett háló és ebédlő berendező- £  
sek. Angol úri- es női sálon garnitúrák.

Ebédlő díványok, j j
Megfelelő árak. Pontos kiszolgálás,

8
& 
H 
H
*
H

Lefkovits Z s ip o n d

m a g y a rá za t!
Hogy mennyire köztudomású a közönségnek az a tény, hogy

kolerajárvány JSXtSS? S
“ — leg jo b b  ó v s z e r  a z

E s t e r h á z y -C o g n a c
annak legjobb bizonyítéka a rendkívüli fogyasztás. 

Hivatalosan, közjegyzőileg meg van állapítva, hogy az 
:: Esterházy cognacsryár két Egrot-féle főzőkészüléke

i,75s.ooo liter "bor
termelőképességet foglal magában.

Ez az óriási szám legjobb bizonyítéka annak, hogy a közön* 
ség tudja, m ivel védekezzék a KOLERA ELLEN.

Ez a magyarázata a rendkívül nagy fogyasztásnak.

Az EsterMzy-cognac mindenütt kapható. -m  
Központi iroda: BIIOtPEST, I ,  Gsaky-utca 14. szám.

• j

m

B i z a l o m m a l  v á s á r o l h a t
Papp Géza
modernül berendezett 
fűszer,* bor* és csemege 

*  üzletében Nyíregyháza. 
Városház-utca 2. szám.

M Ti

mm

*3

5 4 1 -1 5 -1 5

MIGRKÜi
(FernolancWJf

í l e g jo b b o ip ö k r é m
Mindenütt k»pkX&

'• A bécsi TwUautf UflOMfaM 
arany éremmel HtQata&tt*.

S í r k ö v e k
10 százalékkal olcsóbban mint 

bárhol
Goldberger Dávidnál,

N y í r e g y h á z a ,  V a s ú t i - u t  2 0 .

„K O LLAR IT
(körlemez)

a jelenkor legjobb tetőfedőlemeze. 

Egyedelárusitó Nyíregyháza és vidékére :

Wirtschafter Ármin vaskereskedő
^ N y íre g y h á z a . 78—26—2

szállítok bármily mennyiségben

:: 10 tonnás vaggonoalcéat, 
=  lerakva 45 korongért, =
A  <11 f t p g t e i n .  Kőrösmező.

Szabó és Társa.
Most: Budapest, V , Bátbori-ntca 22. Azelőtt: 
_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ Gyár-utca._ _ _ _ _ _ _ _ _ _

Ajánlják úgy faszén, koksz antracit 
és barnaszén tüzelésre alkalmas szivó-gáz 
szelepeiket.

Üzemköltség lóerőnként körülbelül 1 
i/2— 2 fillér. Legmesszebbmenő jótállás. Ár­
jegyzék ingyen. Olcsó árak részletfizetésre.

j. a r t 8 a p e n »  i « 

Szabadalmazott
amerikai házi safe deposit
falba épített páncél szekrény. Bámulatos 

olcsó.

z r  U V U J U, V u  uo a*;

Tűzbiztos.
Betörés mentes.

Átigazítható kulcs nélküli amerikai zár. Minden 
modern lakás nélkülözhetetlen berendezési 

tárgya.

Kizárólagos képviselők Szábolcsvármegyében:

Szuchy József és János
építőmesterek Nyíregyháza, ZJj-utca 18. sz. 
Elvállalják a safék szállítását és beépítését.

Uj építkezéseknél a falazással egy 
időben beépíthető. Régi házakban a szak­
szerű és tűzbiztos beépítés olcsó árakban 
eszközöltetik, 530-20-13

C:

CbCka

s
o*S3a
S
§■
(isse<*.
S*
<SS

L I C H T M A N N  V I L M O S
czég ajánlja

Nyíregyházán, Széchenyi-tér 3. szám 
saját háznál épült, dúsan felszerelt gép­
raktárát, mindennemű különleges — leg­
kedveltebb — gazdasági gépek és gőz­
ekék beszerzésére.

Nemkülömben sok évi —  és tekintélyes 
—  összeköttetései folytán külön jelzálog- 
banki ügyosztályt vezet ingatlanokra 
nyújtandó legelőnyösebb törlesztésen köl­
csönök megszerzésére, birtokok eladása 
parcellázása és ilyenek bérbeadási 

ügyvitelére.
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Kocsi-babra való vado- 
nat uj, erős fényű, uj 
rendszerű,rudas acetilén 
kocsi-lámpa eladó. Cim 

a kiadóban.

Egy grí ta l f i ga

k

é s  e g y

könnyű űri kutschir

e  1 ( m i n d k e t t ő  t e l j e s e n  u j )
v v S * jutányosán eladó.

C í m  a  k i a d ó h i v a t a l b a n .

D r. J u s t  W o lf r a m lá m p a
a  l e g g a z d a s á g o s a b b  é s  l e g t ö k é l e t e s e b b  f é m f o n a l a s  i z z ó l á m p a .

70°|o á r a m  m e g t a k a r i t á s
a  k ö z ö n s é g e s  s z é n f o n a l u  i z z ó l á m p á k k a l  s z e m b e n .

Szép, kellemes, fehér fény, átlagos égés 
tartam kb. 1000 óra fény —  csökkenés nélkül. 
—  Csakis a Dr. Just Wolfram feliratot viselő 
lámpák valódiak.

Függő ős álló lámpái 
30,,-al olcsóbbak

mint bárhol.

70°j0 á r a m m e g t a k a r i t á s .
Kapható: W a s s o rm a a n  S ám uel üveg- és porcellán üzletében.
Telefon: 121 sz. Nyíregyházán, Zöldség-tér 2 sz. Telefon: 121 sz

i

1
I  
1! 
í
II

Nyíregyháza legnagyobb bútoráruháza
A lapítva 19 03 . P axon yi-ú tca  ÍO szá m .

Üzletem kibővítése alkalmával teljesen újonnan a legdivato­
sabb kivitelű bútorokkal berendeztem a fővárosi minta 
szerint, állandóan raktáron tartok fényezett kőris, cseresznye, 
jávor, citrom, paliszánder, mahagóni és más különféle anya­
gokból készült részben saját készítményü bálé, ebédlő, űri és női
szalon berendezéseket, vas, fél réz és egész réz háló és vendég­
szoba berendezéseket, úgyszintén e g y s z e r ű b b  de j ó  
k i v i t e l ű  matt bútorokat (tömör fából is) stb. stb. itt fel 
nem sorolható de raktáron levő különféle bútorokat is 

u to lérh etetlen  o lc só  árban árusítom.
" T i s z t e l e t t e l :

Grlöch Jenő.
Raktáron állandóan 200 különféle lak berendezés található.

I
I!s

2 - 5 2 — 5

M ayfarth-féle „K gricola"
v e t ő g é p e k  ( M i n t a  1 9 1 1 . )

a legjobbak A Er ot e! i es
mindenféle R & S S B E I

_  l  l  kezet. Lég*
9 ' egyszerűbb

m t í i t o i i m  *
kivetés. kiürítés.

A lip itta to tt 18 72. Évek óta legjobban bevált. 1500 munkás.

M ITFIR TH  PH. ős T S t .
gépgyárak, vasöntödék és gézhámorok

BÉCS, II./i TABORSTRASSE 71. 
Kimerítő képes árjegyzékek ingyen. Képviselők 

és viszontelárusitók kerestetnek.

• a X X X X X X X X X X X X X  II

|  Eladó szőllővesszők.
X  
X 
X 
X

Gyökeres Európai homok talajra alkalmas 
vessző a következő fajokból eladó: Erdei, 
Ezerjó, Mézesfehér, Olaszrizling, Sár feli és, 
Szeréuiizöld. Chasseles, Kadarka, Nagy* 
bú r<oiiii, Kiividanka, O portó, Szlanka- 
inenka, Furmint és még mintegy száz cse­
megefajból ezrenként 12—15 forint.

A vesszők erősek és dusgyökeriiek, így 
pótlásra is teljesen megtelelnek.

Kimerítő árjegyzék minden fajú vesszők és 
oltványokról ingyen és bérmentve.

Czim:
Szüos Sándor Fia

szőlőtelepe
Bihardiószeg.

X
X 
X
X 
X  
X 
X

Ib j gyom orfájós, bélbeteg, étvágytalan, lesová- 
BM nyodáshoz bajlandós, használja a számos év óta 
jónak bizonyult g jom orsót, Schumann gyógyszerész­

től Stócherauban.
I|#j szabályozni és épségben tartani akarja jó
BM emésztését használja a Scliuumann-féle gyom or­
sót, tapasztalni fogja, hogy más szerek ellenében, 

mily jól érzi magát.
Pvnmnrsrí távolítja  azonnal a fölösleges gyomor* 
UjUlllUI wU g ,vat és előm ozdítja az emésztést. Egy 

doboz ára 1 korona 50 fillér.
nunmnrQn.nn̂ 7tÍllálf kényelmes s kellemes, ugyan- 
UjUlllUI OÜ-pdd/.lilldR azon hatást teszik, mint a 
gyomorsó. Ára tarsolyonkint 3 phiolával á 10 gyomorsó- 
pasztillával Kor. 1.50. Postai szétküldés legkevesebb 
2 doboz megrendelésnél -— utánvétel — Schaumann 

gyógyszerész Stockerau-ban.
Kapható minden gyógyszertárban.

Magyarországi főraktár : Dr. Egger L. és 
Dr. Egger J. gyógyszertára Budapesten.

B rfk n n -K ö n ig sfe ld i G ép g y ár IH otorosztá lya
a, Monarchia legelőkelőbb gyára! Egyedáru^itő: ABELES EMIL Budapest, V., Váczi-út 14.

JÉG- G YÁR  és 
Hűtőtelepek =
városok, tejgazdaságok, hente­

sek, cukrászok, szállodák, kór­

házak, serfőzők stb. részére.

Benzin
Nyersolaj
Szivóg&z
Locomobil Motor Alacsony és magas nyomása

S Z I V A T T Y Ú K
gőz-, transmissió-, villany vagy 
motor üzemre bármely vízellátási 
és ipari célra. J? Ü r§ S 2 *  é s  f i m U f t *  
k i 16 g§pek, fűrésztelepek, aszta­
los-műhelyek teljes berendezése.

Teljes transmissiotelepek, gőzgépek, gőzkazánok és egyéb gépészeti berendezések. Költségvetés, 
ZZZZZIZZZZZI árajánlat és mérnöklátogatással díjmentesen szolgálok.

1—6 0 0  l ó e r ő i g .  
Teljes cséplögarnitnrák 
és malomberendezéseb.

/TTsrrinT ntata

íyomatott Jóba Elek könyvnyomdájában. Nyíregyházán.
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